
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - 8.6 BLACKOUT NO GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 430106316
Mfr. No.: NG8.6BLACKOUT
Cartridge: 8.6 Blackout
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 8.6 Blackout NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 6mm
Shipping length: 38mm



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT NO GO GAUGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT NO GO GAUGE. Dieses Präzisionswerkzeug ist entscheidend für die Sicherheit und Funktionalität
Ihrer Feuerwaffe. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und empfehlungen befolgen, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das NO GO Gauge nur in Verbindung mit den entsprechenden Kammerfräsern und
Hülsenspannungsmessgeräten der gleichen Marke, um ungenaue Ablesungen zu vermeiden.
Mischen Sie keine Hülsenspannungsmessgeräte verschiedener Hersteller, da dies zu ungenauen
Ergebnissen führen kann.
Stellen Sie sicher, dass das Messgerät vor der Verwendung sauber und frei von Schmutz oder
Ablagerungen ist.
Verwenden Sie das Messgerät nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie sich an die von SAAMI empfohlenen Spezifikationen für Ihre Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfung der Kammerhöhe:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Messgerät verwenden.
Führen Sie das GOMessgerät in die Kammer ein. Es sollte leicht passen.
Führen Sie das NO GOMessgerät in die Kammer ein. Es sollte nicht passen. Wenn es passt, ist die
Kammerhöhe über dem empfohlenen Bereich.

Regelmäßige Kontrollen:2.

Überprüfen Sie regelmäßig die Hülsenspannung Ihrer Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie
sicher funktioniert.
Verwenden Sie das Messgerät nach jedem Schusswechsel, um die Kammerhöhe zu bestätigen.

Reinigung und Wartung:3.

Reinigen Sie das Messgerät nach jedem Gebrauch mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie das Messgerät an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer
Umgebung sicher sind.



Manson Precision Rimless Cartridge Headspace
Gauge Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these guidelines carefully to
avoid potential hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only for its intended purpose: verifying headspace of rimless cartridges.
Always handle the gauge with care to prevent physical damage or injury.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage. Do not use a damaged gauge.
Store the gauge in a safe, dry place when not in use to prevent corrosion and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate safety glasses and gloves when
handling firearms and gauges.
Environment: Use the gauge in a welllit and clean workspace to minimize the risk of accidents.
Compatibility: Ensure that the gauge is compatible with the specific caliber of the cartridge being used
to avoid misfires or malfunctions.
Verification: Doublecheck measurements before proceeding with any firearm assembly or inspection
processes.
Training: Ensure that users are knowledgeable about firearms and headspace measurements before
using the gauge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools and equipment.

Using the Gauge:2.

Select the appropriate Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge for the caliber of
your cartridge.
Insert the gauge into the chamber of the firearm to check headspace.
Ensure that the gauge fits snugly without excessive force. If it does not fit, do not attempt to force
it.
Remove the gauge carefully after measuring.

PostUse:3.

Clean the gauge after each use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its designated case or location to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations regarding metal and tool disposal.
If the gauge is damaged beyond repair, recycle the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge, please refer
to the manufacturer’s contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauge. Always prioritize safety and proper handling to maintain the integrity of
your firearms and equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Gauge de Espacio de Cabeza de Cartucho
Sin Banda de Manson Precision
Introducción
Gracias por elegir el Gauge de Espacio de Cabeza de Cartucho Sin Banda de Manson Precision. Este producto ha
sido diseñado para ayudar a los armeros y entusiastas de las armas a verificar el espacio de cabeza de los
cartuchos, garantizando que las armas de fuego sean seguras para disparar. Para asegurar un uso seguro y
eficaz, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de usar el gauge de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para evitar
accidentes y lesiones.
Manejo Responsable: Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y mantén este gauge fuera del
alcance de personas no capacitadas.
Inspección Regular: Revisa el gauge antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles
que puedan comprometer su precisión.
Almacenamiento Seguro: Guarda el gauge en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad y la
corrosión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verificación de Calibración: Antes de usar el gauge, verifica que esté calibrado correctamente según
las especificaciones SAAMI.
Uso de Protección: Utiliza gafas de seguridad y guantes al trabajar con armas de fuego y durante el uso
del gauge.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de que un experto supervise tu uso del gauge.
Evita el Uso en Condiciones Adversas: No utilices el gauge en condiciones de baja visibilidad o en
ambientes donde no puedas concentrarte adecuadamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas necesarias para el uso del gauge.

Uso del Gauge:2.

Inserta el gauge en la recámara del arma de fuego que estás verificando.
Asegúrate de que el gauge se asiente correctamente y no esté forzado.
Verifica el espacio de cabeza observando la posición del gauge en relación con el cartucho.
Si el gauge indica que el espacio de cabeza es inadecuado, no utilices ese cartucho con el arma.

Mantenimiento del Gauge:3.

Limpia el gauge después de cada uso con un paño seco para eliminar residuos o humedad.
Almacena el gauge en su estuche o en un lugar seguro para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el gauge, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero.
Reciclaje: Si es posible, recicla el gauge en un centro de reciclaje que acepte metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un experto en
armas de fuego o al fabricante. Mantente informado sobre las actualizaciones y retiradas de productos a través
de plataformas oficiales.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también asegura el correcto
funcionamiento de tu equipo. Mantente siempre informado y actúa con responsabilidad al manejar armas de
fuego y sus accesorios.



Manuel de sécurité pour le Gauge d'Espace de
Chambre MANSON PRECISION 8.6 Blackout NO GO
Introduction
Ce manuel fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du Gauge d'Espace de Chambre
MANSON PRECISION 8.6 Blackout NO GO. Il est crucial de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre
et efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gauge pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne mélange pas les marques de gauges d'espace pour éviter des lectures inexactes.
Informetoi des rappels de produits potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement le gauge dans des conditions sèches et propres.
Ne force pas le gauge dans la chambre de l'arme à feu.
Ne laisse pas le gauge sans surveillance pendant son utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le gauge.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation de l'arme à feu :1.

Vérifie que l'arme est complètement déchargée.
Retire le chargeur et inspecte la chambre.

Utilisation du gauge :2.

Insère le gauge GO dans la chambre pour vérifier la profondeur minimale.
Si le gauge NO GO ne s'insère pas, la profondeur de chambre est acceptable.
Si le gauge NO GO s'insère, cela indique une profondeur de chambre excessive et une condition
potentiellement dangereuse.

Entretien :3.

Nettoie le gauge après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Range le gauge dans un endroit sûr et sec.

Instructions de disposition
Si le gauge est endommagé ou n'est plus utilisé, disposeen conformément aux réglementations locales
sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le gauge dans les ordures ménagères.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance, consulte les ressources disponibles auprès de ton revendeur ou
des autorités de sécurité locales.



MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE ISTRUZIONI PER LA
SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gauge di Testa Manson Precision 8.6 Blackout No Go. Questo strumento è progettato
per garantire la sicurezza e la precisione nel controllo dello spazio della camera delle armi da fuoco. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della compatibilità: Assicurati di utilizzare solo gauge di testa e rimmer compatibili.
Mescolare marche diverse può portare a letture imprecise.
Ispezione visiva: Prima dell'uso, controlla attentamente il gauge per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare un gauge danneggiato.
Manipolazione sicura: Maneggia il gauge con attenzione per evitare infortuni. Utilizza guanti protettivi
se necessario.
Utilizzo in un'area sicura: Esegui le misurazioni in un'area ben illuminata e sicura, lontano da altre
persone e oggetti potenzialmente pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in sicurezza prima di effettuare qualsiasi misura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i gauge di testa appropriati.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci il GO gauge nel foro della camera dell'arma.
Se il gauge entra facilmente, la camera è entro i limiti di sicurezza.
Inserisci il NO/GO gauge. Se non entra, la camera è troppo profonda e potrebbe essere non sicura.
Segui sempre le indicazioni del produttore riguardo alle tolleranze e alle misure.

Pulizia e Manutenzione:3.

Pulisci il gauge dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il gauge in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o in contenitori non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, fai riferimento al contatto locale
dell'Unione Europea per le domande di sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti sul prodotto.



Bruksanvisning for MANSON PRECISION RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. Dette produktet er designet for
å hjelpe våpensmeder og våpenentusiaster med å verifisere hylserommet til rimless patroner. Riktig hylserom
er avgjørende for sikker og pålitelig bruk av våpen. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for
å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som vernebriller og hansker når du arbeider med våpen og tilbehør.
Kontroller alltid at produktet er i god stand før bruk.
Følg produsentens instruksjoner nøye for å unngå potensielle farer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk bare Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge med kalibre som er spesifisert for
produktet.
Unngå å bruke gauge med synlige skader eller slitasje.
Unngå å utsette gauge for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Ikke bruk gauge til andre formål enn det den er designet for.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for våpenhåndtering når du bruker gauge.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner.

Bruk av gauge:2.

Sett gauge inn i hylserommet på våpenet.
Kontroller at gauge passer godt og er i riktig posisjon.
Les av målingene nøye og sammenlign med produsentens spesifikasjoner.
Hvis gauge viser avvik, vurder å bytte ut løpet eller utfør nødvendig vedlikehold.

Etter bruk:3.

Rengjør gauge grundig etter hver bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar gauge på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, lever det til en spesialisert avfallsmottaker eller
gjenvinningsstasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Takk for at du valgte Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. Vi ønsker deg en trygg og vellykket
opplevelse med produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
wskaźników głębokości komory nabojowej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźników głębokości komory nabojowej RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i
skutecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami bezpieczeństwa UE.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj wskaźników głębokości komory wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wskaźniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj wskaźniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj mieszania wskaźników różnych producentów, aby zapewnić dokładność pomiarów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest w trybie bezpiecznym przed użyciem wskaźników.
Przed użyciem wskaźników GO i NO GO, upewnij się, że są one czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Nie używaj wskaźników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub deformacje.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie wskaźników:1.

Upewnij się, że wskaźnik GO ma odpowiednią głębokość komory zalecaną przez SAAMI.
Użyj wskaźnika NO GO, aby sprawdzić, czy komora nie jest zbyt głęboka.

Użycie wskaźników:2.

Włóż wskaźnik GO do komory nabojowej, aby upewnić się, że pasuje.
Następnie włóż wskaźnik NO GO. Jeśli wskaźnik NO GO nie wchodzi, oznacza to, że broń jest w
bezpiecznym stanie do strzału.
Jeśli wskaźnik NO GO wchodzi, oznacza to, że głębokość komory jest zbyt duża i należy
skonsultować się z wykwalifikowanym rzemieślnikiem.

Mieszanie wskaźników:3.

Nie mieszaj wskaźników różnych producentów, aby uniknąć nieprecyzyjnych odczytów.
Używaj wskaźników tej samej marki w danym kalibrze, aby wyeliminować zmienną.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wskaźników do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem w swoim regionie.



Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz korzystać z wskaźników głębokości komory nabojowej
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE w sposób
bezpieczny i efektywny.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE
tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen kanssa, ja että ase on laillinen omistaa ja käyttää.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä NO GO mittaria vain, kun olet varma, että aseesi on turvallinen ampua.
Älä sekoita eri valmistajien päämittareita, sillä se voi johtaa epätarkkoihin lukemiin.
Pidä mittarit puhtaina ja hyvässä kunnossa.
Varmista, että käytät oikeaa mittaria oikeassa kaliperissa.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tilat mittauksen suorittamiseksi.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.

Käyttö:2.

Aseta NO GO mittari patruunapesään.
Varmista, että mittari istuu tiukasti paikallaan.
Tarkista mittarin lukema ja vertaa sitä SAAMIsuosituksiin.
Jos mittari menee helposti sisään, patruunapesä on liian syvä ja ase ei ole turvallinen ampua.

Huolto:3.

Puhdista mittari käytön jälkeen.
Tarkista säännöllisesti mittarin kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
auttaa sinua kaikissa kysymyksissäsi liittyen tuotteeseen ja sen turvalliseen käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT NO GO GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO
GAUGE. Denna produkt är utformad för att säkerställa korrekt kammerhuvudutrymme och säker användning av
ditt vapen. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett
säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt varumärke av headspace gauge för din specifika kaliber för att undvika felaktiga
avläsningar.
Blanda inte och matcha varumärken av headspace gauges; detta kan leda till felaktiga mätningar och
potentiella säkerhetsrisker.
Kontrollera alltid att NO/GOgaugen används korrekt för att identifiera överdrivet kammerdjup.
Utför alltid en visuell inspektion av gaugen innan användning för att säkerställa att den inte är skadad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt typ av headspace gauge för din kaliber.
Rengör området där du kommer att arbeta för att undvika kontaminering.

Användning:2.

Sätt in GOgaugen i kammerhuvudutrymmet för att kontrollera det minimi kammerdjup som
rekommenderas av SAMMI.
Sätt in NO/GOgaugen för att kontrollera om kammerdjupet är inom säkra gränser.
Om NO/GOgaugen passar, innebär det att kammerdjupet är för stort och att vapnet kan vara
osäkert att använda.

Efter användning:3.

Rengör produkten efter användning och förvara den på en säker plats.
Kontrollera att produkten inte har skadats under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT NO GO GAUGE. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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